
COATED RODS - 20 CALIBER 32" 5-40F COATED ROD

Tough Nylon Can't Scratch Your Rifling

The tough nylon coating on these rods absolutely won’t scratch the delicate rifling
of the finest match barrel and won’t peel off like many vinyl coatings do. Smooth
turning, ball bearing handle. Supplied with Adapter for standard 8-32 male thread
brushes and accessories (Except .17 and 20 caliber rods; they are 5-40 female).
Plus, an extra-long Dewey Jag that takes a patch either wrapped-around, or
over-the-end, and fits directly onto the rod’s male thread. 17C and 20C series
rods do not include brush adapter. Use of breech or muzzle bore guide is
recommended.

Attributes

Name: 20 CALIBER 32" 5-40F COATED ROD
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 234000063
Mfr. No.: 20C32
Caliber: 20 Caliber (.204)
Length: 32
Material: Nylon Coated
Style: Rifle
Delivery weight: 0.159kg
Shipping height: 66mm
Shipping width: 28mm
Shipping length: 876mm
UPC: 608060100298

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für COATED RODS DEWEY 20
CALIBER 32" 540F COATED ROD

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des COATED RODS DEWEY 20 CALIBER 32" 540F COATED ROD. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim Reinigen Ihrer Feuerwaffen zu helfen. Um eine sichere und effektive
Nutzung zu gewährleisten, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anleitungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in einwandfreiem Zustand und ohne sichtbare Schäden ist, bevor Sie es
verwenden.
Verwenden Sie das Produkt ausschließlich für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und anderen unbefugten Personen fern.
Achten Sie darauf, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Schutzbrille und Handschuhe, während der Verwendung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob die Nylonbeschichtung des Stabes intakt ist, um Kratzer an Ihren
Waffen zu vermeiden.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Adapter und Zubehörteile, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten.
Verwenden Sie den Stab nicht mit Druck oder übermäßiger Kraft, um Beschädigungen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass der Stab während der Verwendung nicht mit den empfindlichen Zügen Ihres
Matchlaufes in Kontakt kommt.
Verwenden Sie einen Verschluss oder Mündungsbohrführer, um zusätzliche Sicherheit zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Ihre Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.
Wählen Sie den passenden Adapter für Ihre Bürsten und Zubehörteile aus.

Montage:

Schrauben Sie den Adapter auf das männliche Gewinde des Stabes.
Befestigen Sie die Bürste oder das Zubehörteil an dem Adapter.

Reinigung:

Führen Sie den Stab vorsichtig in den Lauf ein.
Drehen Sie den Stab sanft, um die Bürste durch den Lauf zu bewegen.
Wiederholen Sie den Vorgang, bis der Lauf sauber ist.

Nach der Nutzung:

Entfernen Sie den Stab vorsichtig aus dem Lauf.
Reinigen Sie den Stab und das Zubehör gemäß den Herstelleranweisungen.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Trennen Sie alle nicht mehr benötigten Teile und entsorgen Sie sie entsprechend.
Bringen Sie schadstoffhaltige Materialien zu einer geeigneten Sammelstelle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Vertriebspartner. Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsanfragen an eine EUbasierte Kontaktstelle gerichtet
werden.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung des COATED RODS DEWEY 20 CALIBER 32" 540F COATED ROD ist von
größter Bedeutung. Durch das Befolgen dieser Anweisungen und Sicherheitsrichtlinien können Sie sicherstellen,
dass Sie das Produkt effizient und sicher nutzen. Achten Sie darauf, regelmäßig die Sicherheitsupdates zu
überprüfen und melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
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Safety Instruction Guide for COATED RODS 20
CALIBER 32" 540F COATED ROD

Introduction
Thank you for choosing the COATED RODS 20 CALIBER 32" 540F COATED ROD. This product is designed for
safe and effective use in cleaning your firearm. Please read this safety instruction guide carefully to ensure proper
handling and maintenance of your cleaning rod.

General Safety Guidelines
Always use the cleaning rod in a wellventilated area.
Ensure the firearm is unloaded before cleaning.
Handle the cleaning rod with care to avoid injury.
Keep the cleaning rod and its accessories out of reach of children.
Regularly inspect the cleaning rod for any signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm cleaning and maintenance.

Specific Safety Precautions for Use
The nylon coating on the rod protects the rifling of your barrel but does not guarantee against all potential
scratches. Use gently.
Avoid using the cleaning rod with excessive force, which may damage both the rod and the firearm.
Do not use the rod for any purpose other than cleaning; misuse may result in injury or damage.
Ensure that the adapter is securely attached before using brushes and accessories.
Use the provided Dewey Jag correctly by ensuring it fits snugly onto the rod’s male thread.
If using a bore guide, ensure it is compatible with your firearm to prevent misalignment.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary cleaning supplies including the COATED ROD, brushes, and patches.
Ensure your firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.

Attaching the Adapter

If using brushes or accessories, attach the adapter for standard 832 male thread brushes securely to
the rod.
Note: The 17C and 20C series rods do not include a brush adapter.

Using the Cleaning Rod

Insert the cleaning rod into the barrel from the breech or muzzle.
Attach the Dewey Jag to the rod’s male thread if using patches.
Clean the barrel by moving the rod back and forth gently, ensuring not to force it.

PostCleaning

After cleaning, remove the rod and any accessories.
Wipe down the rod with a clean cloth to remove any residue.
Store the cleaning rod in a dry place, away from direct sunlight and moisture.

Disposal Instructions
Dispose of any used patches, brushes, or accessories in accordance with local waste disposal regulations.
The COATED ROD itself can be disposed of as general waste unless otherwise specified by local regulations.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding the safety and usage of the COATED RODS 20 CALIBER 32" 540F COATED ROD,
please consult the manufacturer's website or customer service.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your COATED
RODS 20 CALIBER 32" 540F COATED ROD. Always prioritize safety and proper handling to maintain both your
equipment and your wellbeing. Thank you for your attention to these guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Bienvenido a la guía de seguridad para las Varillas Coated Rods Dewey de 20 Caliber de 32". Este documento está
diseñado para ayudarte a utilizar el producto de manera segura y efectiva, cumpliendo con las regulaciones de
seguridad de la UE. Asegúrate de leer y seguir todas las instrucciones y pautas de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buen estado antes de usarlo.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y grupos vulnerables.
Utiliza el producto únicamente para el propósito para el cual fue diseñado.
Si observas algún daño o mal funcionamiento, deja de usar el producto y contacta al fabricante.
Revisa periódicamente si hay actualizaciones de seguridad en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Utiliza las varillas solo para limpiar cañones de rifles de calibre 20. No uses las varillas para
otros calibres a menos que se indique lo contrario.
Superficie de trabajo: Asegúrate de trabajar en una superficie limpia y estable para evitar accidentes.
Protección personal: Considera usar gafas de seguridad y guantes al limpiar para protegerte de residuos o
productos químicos.
Manejo de productos químicos: Si usas productos de limpieza, sigue las instrucciones del fabricante y
mantén una buena ventilación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el cañón esté descargado y verificado antes de comenzar la limpieza.
Reúne todos los accesorios necesarios, incluyendo el adaptador para cepillos y el Dewey Jag.

Instalación:

Conecta el adaptador para cepillos al extremo de la varilla.
Asegúrate de que esté bien ajustado para evitar que se suelte durante el uso.

Uso:

Inserta la varilla en el cañón y comienza a limpiar con movimientos suaves y controlados.
Evita aplicar una presión excesiva para no dañar el cañón.
Limpia la varilla después de cada uso para mantenerla en condiciones óptimas.

Finalización:

Una vez que hayas terminado de limpiar, retira la varilla del cañón y limpia cualquier residuo.
Almacena la varilla en un lugar seco y seguro.

Instrucciones de Eliminación
Si el producto ya no es útil o está dañado, elimínalo de acuerdo con las regulaciones locales de residuos.
No tires el producto en la basura común si contiene materiales peligrosos. Consulta las pautas locales para la
eliminación de productos químicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o para reportar un producto defectuoso, consulta con el fabricante o
distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra.



Gracias por elegir las Varillas Coated Rods Dewey de 20 Caliber. Tu seguridad es nuestra prioridad.
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Guide de Sécurité pour les Tiges de Nettoyage
COATED RODS DEWEY 20 CALIBER 32" 540F

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les tiges de nettoyage COATED RODS DEWEY. Ce document vous
fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour le nettoyage des canons d'armes à feu.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Inspectez toujours le produit avant chaque utilisation pour détecter d'éventuels dommages.
Ne pas utiliser le produit si vous constatez des défauts ou des dommages sur les tiges ou les accessoires.
Suivez toutes les instructions d'utilisation pour éviter les accidents.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours un guide de chambre ou de bouche pour éviter d'endommager le canon.
Ne forcez pas la tige dans le canon. Si vous rencontrez une résistance, retirez la tige et vérifiez si elle est
correctement alignée.
Ne pas utiliser de produits chimiques ou de nettoyants non recommandés avec la tige.
Assurezvous que la tige est correctement fixée à l'adaptateur avant de commencer le nettoyage.
Ne pas utiliser la tige pour d'autres applications que le nettoyage des canons d'armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Lavezvous les mains avant de manipuler le produit.
Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer.

Installation:

Fixez l'adaptateur pour brosses et accessoires à filetage mâle standard 832 sur la tige.
Pour les tiges de calibre .17 et 20, utilisez le filetage femelle 540.

Utilisation:

Insérez la tige dans le canon de l'arme à feu.
Tournez la poignée à roulements à billes pour faire glisser la tige à travers le canon.
Utilisez le jag Dewey pour fixer un patch, soit enroulé, soit sur l'extrémité.
Retirez la tige lentement après le nettoyage.

Après Utilisation:

Nettoyez la tige avec un chiffon doux pour enlever les résidus.
Rangez le produit dans un endroit sec et sûr.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Vérifiez les réglementations locales concernant le recyclage et l'élimination des produits en nylon.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, contactez votre point de vente pour des conseils sur
l'élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter votre détaillant ou un
point de contact local de l'UE.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir une
utilisation sûre et efficace de vos tiges de nettoyage COATED RODS DEWEY.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo delle
Aste per Pulizia COATED RODS DEWEY 20 CALIBER
32" 540F

Introduzione
Grazie per aver scelto le Aste per Pulizia COATED RODS DEWEY. Questo prodotto è progettato per garantire la
massima sicurezza e prestazioni durante la pulizia delle armi. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulle
pratiche di sicurezza e sull'uso corretto del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei
Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto, ovvero la pulizia delle armi da fuoco.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidità eccessiva o in ambienti pericolosi.
Assicurati che l'asta non sia danneggiata o usurata prima dell'uso.
Non forzare l'asta durante la pulizia; se incontra resistenza, interrompi l'uso e verifica la causa.
Utilizza solo accessori compatibili con il prodotto, come spazzole e adattatori, per evitare danni o incidenti.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali detriti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurati che l'arma sia completamente scarica e priva di munizioni prima di iniziare la pulizia.
Montaggio della Spazzola:

Usa l'adattatore fornito per montare la spazzola o l'accessorio sul filettatura maschio standard 832.
Verifica che l'adattatore sia ben fissato.

Pulizia dell'Arma:
Inserisci l'asta nella canna dell'arma con attenzione.
Esegui movimenti lenti e uniformi per evitare graffi o danni alla rigatura.
Utilizza il Dewey Jag extralungo per facilitare l'uso di pezze avvolte o a cappuccio.

Rimozione della Spazzola:
Dopo aver completato la pulizia, rimuovi delicatamente la spazzola o l'accessorio dall'asta.

Pulizia dell'Asta: Pulisci l'asta dopo ogni utilizzo per mantenerla in buone condizioni e prevenire l'accumulo di
residui.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto e i suoi componenti in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta le autorità locali per informazioni sui punti di raccolta.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare incidenti, contatta il punto di contatto dell'UE
per le domande sulla sicurezza.

Assicurati di seguire tutte le istruzioni e le linee guida fornite in questa guida per garantire un uso sicuro e efficace
delle Aste per Pulizia COATED RODS DEWEY. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Prętów COATED RODS
DEWEY 20 CALIBER 32" 540F

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup prętów COATED RODS DEWEY 20 CALIBER 32" 540F. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu zgodnie z przepisami ogólnymi o bezpieczeństwie produktów w
Unii Europejskiej (EU GPSR). Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami, aby zapewnić sobie
bezpieczeństwo oraz prawidłowe użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń oraz oznak zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, zaprzestań używania produktu i skontaktuj się z
producentem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj prętów wyłącznie do czyszczenia lufy broni, zgodnie z zaleceniami producenta.
Nie używaj prętów do innych celów, takich jak wbijanie lub podpieranie.
Zachowaj ostrożność podczas używania adapterów i akcesoriów, aby uniknąć uszkodzenia gwintów.
Unikaj kontaktu z chemikaliami i substancjami szkodliwymi, które mogą uszkodzić powłokę nylonową.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do czyszczenia:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna do czyszczenia.
Zgromadź wszystkie potrzebne akcesoria, w tym adaptery i szczotki.

Montaż pręta:

Wkręć adapter do męskiego gwintu pręta (832 lub 540 w zależności od kal. broni).
Upewnij się, że adapter jest dobrze zamocowany.

Czyszczenie lufy:

Włóż szczotkę lub wacik do adaptera.
Wprowadź pręt do lufy, obracając go delikatnie, aby nie uszkodzić broni.
Wykonuj ruchy w przód i w tył, aby skutecznie oczyścić lufę.

Po zakończeniu:

Wyjmij pręt z lufy i odkręć adapter.
Oczyść pręt i adapter z resztek materiału czyszczącego.
Przechowuj pręt w suchym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Pręty oraz ich akcesoria należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu i utylizacji materiałów syntetycznych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania prętów COATED RODS
DEWEY.



COATED RODS DEWEY 20 CALIBER 32" 540F
COATED ROD Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa COATED RODS DEWEY 20 CALIBER 32" 540F COATED ROD tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas
auttaa sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä, jotta voit välttää
mahdolliset vaarat.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman aikuisten
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, että siinä ei ole vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain suositelluissa kaliipereissa. Tämä tuote on suunniteltu 20 kaliiperin (.204)
ampumatarvikkeille.
Varmista, että käytät oikeita lisävarusteita, kuten harjaksia, jotka ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.
Käytä tuotetta varovasti, jotta vältät vahingoittamasta herkkiä kierteitä.
Vältä liiallista voimaa käyttäessäsi tuotetta, jotta vältät vaurioita.
Suositellaan käytettäväksi lukkokohdistimen tai suupään kohdistimen kanssa parhaan tuloksen
saavuttamiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet
Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ennen käyttöä.
Kiinnitä adapteri standardeille 832 uroskierteisille harjaksille ja tarvikkeille.
Varmista, että adapteri on tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä.
Asenna ylimittainen Dewey Jag varovasti tangon uroskierteeseen.
Käytä tuotetta rauhallisesti ja hallitusti, jotta voit saavuttaa parhaan mahdollisen tuloksen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti. Älä heitä sitä tavalliseen jätteeseen.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, vie se asianmukaiseen kierrätyspisteeseen tai
jäteasemalle.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään.
Tarkista myös EU:n Safety Gate järjestelmä ajankohtaisista turvallisuustiedoista ja mahdollisista
tuotevedoista.

Kiitos, että valitsit COATED RODS DEWEY 20 CALIBER 32" 540F COATED ROD tuotteen. Noudata näitä ohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för COATED RODS DEWEY 20
CALIBER 32" 540F COATED ROD

Introduktion
Tack för att du har valt COATED RODS DEWEY 20 CALIBER 32" 540F COATED ROD. Denna produkt är utformad
för att ge en säker och effektiv rengöring av dina vapen. För att säkerställa en trygg användning, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten före användning för att säkerställa att den är i gott skick och utan skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid bakre eller mynningens borrguide för att undvika skador på pipan.
Kontrollera att adaptern för standard 832 hanegängade borstar och tillbehör är korrekt installerad innan
användning.
Undvik att använda produkten om du upptäcker några tecken på skador eller slitage.
Använd produkten endast för avsedd kaliber och typ av vapen.
Följ alltid säkerhetsföreskrifter för vapenhantering.

Instruktioner för installation och användning

Installation av adaptern:

Se till att adaptern för standard 832 hanegängade borstar är korrekt installerad.
För 17C och 20Cseriens stänger, observera att borstadaptern inte ingår.

Användning av produkten:

Använd produkten för att rengöra ditt vapen genom att föra in den i pipan försiktigt.
Vrid handtaget smidigt för att undvika att skada räfflingen.
Använd den extra långa Dewey Jag för att ta en lapp antingen insvept eller över änden.

Rengöring av produkten:

Rengör COATED ROD efter varje användning för att förlänga livslängden.
Förvara produkten på en torr och säker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten tillsammans med hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering när det gäller plast och nylonprodukter.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den avyttras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning, vänligen kontakta tillverkaren eller din
återförsäljare.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av COATED RODS
DEWEY 20 CALIBER 32" 540F COATED ROD. Tack för att du är en ansvarsfull användare!



Návod na bezpečné použití COATED RODS DEWEY 20
CALIBER 32" 540F COATED ROD

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili COATED RODS DEWEY 20 CALIBER 32" 540F COATED ROD. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval vysokou úroveň výkonu a bezpečnosti. Prosím, přečtěte si tento návod pečlivě, abyste
zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny.
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s jeho určením.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda neobsahuje žádné viditelné poškození.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte ochranné brýle a rukavice při manipulaci s tyčemi a příslušenstvím.
Zajistěte, aby byl pracovní prostor dobře osvětlený a bez překážek.
Nikdy nepoužívejte tyče s poškozeným povrchem nebo s viditelnými prasklinami.
Při používání tyčí se vyhněte kontaktu s vodou a vlhkostí, aby nedošlo k poškození nylonového povlaku.
Při instalaci a používání dodržujte doporučení výrobce ohledně kompatibility s příslušenstvím.

Pokyny pro instalaci a používání
Zajistěte, aby byl adaptér správně připojen k tyči před použitím.
Při nasazování Dewey Jag se ujistěte, že je správně zajištěn.
Používejte vodítko pro ústí nebo závěr hlavně pro zvýšení bezpečnosti.
Při čištění hlavně dodržujte doporučení výrobce ohledně typu a velikosti kartáčů.
Po použití důkladně vyčistěte tyče a příslušenství, aby se zajistila jejich dlouhá životnost.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zkontrolujte místní předpisy o recyklaci a zlikvidujte produkt odpovídajícím způsobem.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě jakýchkoli dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.

Děkujeme za dodržování těchto pokynů a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání COATED RODS DEWEY 20
CALIBER 32" 540F COATED ROD.


